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A.O.1lIkoabckas
IMOSMA BEH. EPO®EEBA «MOCKBA — ITETYIIKN» KAK OBPA3EIl )KAHPOBOT'O CUHKPETHU3MA

Moama BeH. EpodeeBa «MockBa — [leTylkn» SBNSETCA KIacCUKOW OTEYECTBEHHOro aHaerpayHpa. Pasragkm kopos
npousBeeHnss npogormkatTcss 4o cux nop. CnopHbIM OCTaeTcst BONPOC M O XaHpe kHuru. Llenb gaHHol ctatbm — uccnenosatb
)KaHPOBYIO CTPYKTYpY noambl «MockBa — [leTyLuku», NpoaHanM3MpoBaB HappaTUBHYO M NPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHYIO OpraHn3aLmio
TEKcTa, a Takke OCHOBHble 06pasbl Mpou3BefeHusi. B xode uccrnenoBaHus BbiAenseTcs M aHanU3UpyeTcst aHpoBas AoMUHaTa
(»xaHpOBOE AAPO) KHUIM — >XaHp NyTellecTBusi (TPaBesor), a Takke 3MeMeHTbl APYrMX XaHPOB, TaKWX Kak TpaBecTuiHas nosma u
parodia sacra. MpeanoXeHHbIi aHanu3 NPOU3BEAEHUS CBUAETENLCTBYET O XaHPOBOM CUHKPETU3ME Kak 06 OTnMuuTenbHOWn yepTe
noambl «MockBa — lMeTywku». CtaTbd NpeacTaBnsieT coboi KOMMMEKCHbIN aHanu3 )aHpoBbix ocobeHHocTen kHurn BeH. Epodeesa,
MOCTPOEHHBbI HA COBPEMEHHbIX MeTofax uccrnefoBaHus. [lpeanoXeHHbI NoAXOA K MCCNedoBaHWI0 XaHPOBOW CTPYKTYpbI
npou3BeeHNss NO3BOSAET BHECTW BKNag B M3yyeHue xaHpoBoW npupoabl «MockBbl — [1eTylkoB» Y MOXeT OblTb UHTEPEeceH Mnpu
nccnefoBaHun Apyrux Npou3BeaeHUn.

Knroyesnble crioea: aHpOBbIA CUHKPETU3M, noama «MockBa — [MeTylwku», TpaBenor, TpaBecTuiHasa noama, parodia sacra,
KapHaBan

o cobctBenHoMmy omnpenenennto Ben. EpodeeBa, «MockBa — IleTymkm» SBISETCS ITOAIMOM, OMHCHIBAIOMIEH

MOE3JIKY IIaBHOTO reposi u3 MocKBbI K JiroOuMoi neBymike B [lerymku. KoHeuHo, BEIOOpP JaHHOM XaHPOBOM (popMEI He
sBIseTca ciaydaiHeiM. O TOM, TO4YeMy B KadecTBE JKaHPOBOTO OIpejeieHHs Oblla BRIOpaHa MMEHHO II03Ma, aBTOP
BCIIOMUHAJI Tak: «MeHs monpocuii Ha3BaTh 3T0. Hy, X0Th Kak-HUOYnb. ONATE ke, 3HAaKOMasi — BeJb HE MOXKET OBITh,
9TOOBI COYMHEHHE HE UMENI0 OBl HUKaKoro skaHpa. Hy, s moskan ruiedyamu, ¥ TiepBoe, YTO MHE B30PEIo B TOJIOBY, OBLIO
— modMay [1]. DTOT *kaHp oTChUIaeT Mpexe Beero k mosme H.B.I'orons «MepTBble qyminy, TIaBHBIA repoii KOTOPOi
UMYHNKOB TOXKE COBEPIIAET CBOCOOPA3HOE «ITYTEIIECTBHE) C IIEIBIO IIOKYIIKH MEPTBBIX KPECThSH.

Jnst moamsl Ben. EpodeeBa (kak m ans mosmer H.B.I'oromst) xapakrepHa »aHpoBass HEOTHOPOIHOCTb, B HEH
MPUCYTCTBYIOT TNPHU3HAKK HECKOJBKUX JKaHpoB. O HEOIHO3HAYHOCTH KAaHPA TOBOPUT M TEPOH-IIOBECTBOBATEIH
Benuuka B rnase «43-ii kunomerp — XpamyHoBo»: «UepT 3HaeT, B KakoM xkaHpe s goeny o Ilerymkos... OT camoit
Mocksbl Bce Obutu (hrtocodckue 3cce U MeMyapbl, Bce ObUTH CTUXOTBOpPEHUS B Tpo3e, Kak y Mpana Typrenesa...
Tenepb HauMHAETCS JETEKTUBHAS MOBECTHY [2, ¢. 77].

JKanpoBoli NOMHHAHTOW B CHHKpETHYHOH cTpykType noambel Ben. Epodeesa sBnsercs tpaBenor. K sxanpy
TpaBenora «MockBy — Ilerymku» otHocut A.H.BespykoB. On oTmeuaer, uro «...njass EpodeeBa TpaBemor — He
(dhopma cozmaHus TEKCTa, HO METOJ] TIO3HAHMS KU3HIY [3, ¢. 446]. OH ke Ha3piBaeT «MoCKkBY — [leTyIIkm» «ITOIMHBIM
TpaBenorom» [3, c. 446].

s tpaBenora xapakTepeH OCOOBIN THIT CyOBEKTHOM CTPYKTYPHI: S-pacCKa3dMK COBMEIIAeT (pyHKIIMH aBTOpa,
MOBECTBOBATENSI M Tepos, 4TO COMMKAeT TpaBeJor C >KaHpoM aBTroOmorpaduu. VIMEHHO 3TOT THII CyOBEKTHOM
opraHu3anuu Mbl HabmogaeM B modme BeH. EpodeeBa. Ona HamoMuHaeT NHEBHHK, KOTOPBIM BMECTHJI B ceOs He
TOJILKO COOBITHS, TIPOM3OMICAIINE O Jopore u3 MockBsl B IIeTyIku, HO U MPAKTUYECKHA OMHCAHUC BCEH KHU3HH, a
Takxke cMeptu repos. OpopMIIeHHE XYI0KECTBEHHBIX TCKCTOB B BHJIC THCBHHKOB WM THCEM TAKKE XapaKTECPHO JUIS
JKaHpa MyTelICCTBUS.

Kpome Toro, ais sxaHpa TpaBelora XapakTepHO HAMYKUE aBTOOHOTpaUuUECKUX IJIEMEHTOB. ABTOOHOrpadusM
NIPOM3BEICHUS TMPOSIBIISICTCS NPEXIE BCEr0 B TOM, YTO aBTOP AAeT I'epol0 CBOE COOCTBEHHOE HMMs, TEM CaMbIM
OTOK/IECTBIISISL ce0s ¢ co3aHHbIM 00pa3oM. B rinaBe «HoBorupeeBo — PeyToBO» 3Ta MACHTHYHOCTH MOATBEPKIACTCS:
«A BOT yX 9TO — Balll TIOKOPHBIHN ciryTa, SKc-Opuraanp MoHTaxHUKoB [1TYCa, aBTop mosMmer “MockBa — [leTymku’
[2, c. 38]. ABTOOHMOTpahUIECKUM DIEMEHTOM SBJISCTCS YKa3aHHE Ha CUPOTCTBO BEeHHYKH, O UeM TOBOPHUT OH CaM: «—
A Benp... u3 Cubupwu, s cuporta...» [2, c¢. 18]. U3BectHo, uro Ben. EpodeeB Toke ObUT CHPOTOW M BOCTIMTHIBAJICS B
nerckoM aome: «B 1946 romy orter ObIT apecTOBaH M COCIaH B JIarepb, a MaTh yexana oT JeTed B MockBy, <...> moclie
gyero Oymymuii aBTop «MockBbsl — [leTymkoB» okazancs B JeTcKoM qome» [4, c. 169]. M.DOmmTeitH yTBepKaaeT, 9To
«MockBa — [leTymkm» — «...BIIOJHE JIUPHYECKOE MPOU3BECHHE, IOCKOIBKY aBTOP BOCCO3/aeT B HEM CaMOTo ceds,
Bennuky, Tak yto BeHnuka »u3Hu 1 BeHnuka nosmMbl CTAHOBSITCSI OAHUM JTULIOM» [5, c. 255].

HappatvB mosMBI OpraHu3oBaH OT JIMIA TI'EPOS-IIOBECTBOBATEINS, BBIPAXCHHOrO (OPMOI MEpBOTO JHUIIA
€JIMHCTBCHHOTO YHUCIIA, YTO SBJIACTCS SIPKAM JJICMCHTOM JXKaHpa Tpapejiora. B MmosMe MOBECTBOBATENb IPEACTABICH
SKCILTMLUTHO B (JOpPME «caMoIpe3eHTauuu Happaropay» [6, c. 70]. I'aBHbINA napajoKc MOBECTBOBATEIbHONW CTPYKTYPHI
03MbI OOHAPYKUBACTCS B (PUHAJIC TPOU3BECHUS. BeHHYKa pacCKa3bIBaeT O CBOCH CMEPTH KaK O CBEPIIMBILIEMCS aKTe:
«OHHU BOH3WIM MHE IIWJIO B CAMOE TOPJIO...», «...C T€X MOp s HE NMPUXOJWI B CO3HAHHE, M HUKOTAA HE MpUIy» [2, C.
177]. Takum 06pa3oM, Bce MOBECTBOBAHKE OKa3bIBACTCS PACCKA30M YKE YMEPIIETO YeJIOBEKa O COOBITHIX COOCTBEHHOM
’KU3HHU M O CBOEH CMEpTH.

DJIeMeHTHl XpPOHOTOIa — BpPeMS M MPOCTPAHCTBO — TAaKXKE YCTPOCHHI B 10dMe 0coObM 0Opa3zom. HappaTonorn
Pa3TPaHWYMBAIOT B TIOBECTBOBATEIIFHOM TEKCTE M300payKEHHOE BPEMS U BpeMsI IIOBECTBOBaHU. B TpaBerorax oOBIYHO
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n3o0paxkeHHOe Bpemsi JmHelHOo. B moame EpodeeBa oHO opranm3oBaHo Oosee CIOXHBIM 00pa3oM, HMeEET
MHOTOYPOBHEBYIO CTPYKTYPY.

PeanbHOE BpeMs IeiicTBHS B IOAME 3aHMMAET HECKOJBKO YaCOB W OXBATHIBACT MPOMEKYTOK OT yTpa JI0 Bedepa
MISTHULEL, T.€. SIBJISIETCS] HE TOJNBKO OBITOBBIM, HO M CAaKpaJbHBIM, OTCBUIACT KO BPEMEHH IOCIIeAHEeTo MyTH XpucTta. Ho
TOT (aKT, 9To B (prHAIE Tepoii-TOBECTBOBATENb 3aKaHYMBAET PAaccKa3 yXe IMOocie COOCTBEHHOW CMEpTH, pa3pyliacT
MIPUBBIYHBIC BPEMEHHBIC KOOPIMHATHI.

Benymee mMecTo 3aHMMaeT B XpPOHOTOIE IyTELIECTBHs IPOCTPAHCTBEHHAs OpraHU3alMsl TEKCTa. YIKE caMo
Ha3BaHUe npousseneHnss — «MockBa — [lerymkny, BKIIIo4arolee HAMMEHOBAaHHE JIBYX TOPOJIOB, ONPEIEIsieT 0CO0YI0
3HAYMMOCTb MPOCTPAHCTBCHHON KATCTOPUH, JIC)KAIICH B OCHOBE XPOHOTOIA MOAMBI. JIMHEapHOE TPOCTPAHCTBO MTOAMEI
OTPaHMYCHO O3TUMH JBYMS IyHKTaMH, IPOTUBOMOCTABICHHBIMH JpYyr JApyry. OCOOCHHOCTh XYIOXECTBEHHOTO
MPOCTPAHCTBA IO3MBI 3AKJIIOYACTCS B TOM, YTO OHO TpuoOperacT MU(OJOTHYCCKUAC YCPTHI U CHUMBOIH3UPYETCS
Omarojaps TOMY, YTO pEaNbHBIH MapIIPYT SBISETCS JHIIL BHENTHEH pPaMKOW, TOTJa KaK OCHOBHOE JCWCTBHE
pa3BOpauMBacTCS B MEHTAIHLHOM IIPOCTPAHCTBE, CO3HAHHH Tepos. B COOTBETCTBHM C 3THM BpeMs, BTOPOM IIEMEHT,
COCTaBJIAIONINA XPOHOTOI, OKa3bIBAETCS OTKPHITHIM B MIPOIIIOE U OyayIIee.

Takum 006pazom, HappaTHBHAS U MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHASI CTPYKTYPa MPOU3BEACHHUS UMEET CYIIECTBCHHBIC
YepTHl KaHpa TPaBesiora, K KOTOPBIM OTHOCATCS CIIEAYIOIINE: MOTHB ITyTH (IIPEOOICHNE PEaIbHOTO Teorpaduaeckoro
MIPOCTPAHCTBA), XPOHOTOII JOPOTH, MaKCHMalIbHOE CONIMKEHNE 00pa30B aBTOpa, IOBECTBOBATEINS U T'epOS, FIEMEHTHI
aBToOHorpadum.

C caMOM HavaJia B TEKCTE MOAMBI MOSBIISIIOTCS Onbielickue o0pa3bl 1 MOTHBEI, OMUCHIBAIOIINC «PEITUTHO3ZHBIINY
IyTh TePOsl, HDOHUYECKU W MApPOAUHHO OOBIrpaHHbIi. HampuMmep. repoil BCIIOMUHAET, KaK B HE3HAKOMOM MOABE3/C OH
CaJUTCS HA COPOKOBYIO CTYIEHBKY: «...CEIl sl BUdepa Ha CTYNEHbKY B MOAbE3JE, 10 CUETYy CHU3Y COPOKOBYIO ...» [2, C.
10]. Yucno copok B XPHCTHAHCTBE MMEET 0CO0OC CHMBOJIMUECKOE 3HAau€HHE. JTO M COPOKAJHEBHOE HCKYIICHHE
Xpucra B nycThiHe, 1 Bo3necenne ['ocrionne uepes copok anHe nocine Bockpecenus.

B rmaBe «HoBormpeeBo — PeyToBO» mNpoBOIUTCS Mapauielb ¢ OuOielickuM croxeToM o Pacmaruun wu
Bosnecennn Xpucra. Ho B mosMe 3Tm JBa «COOBITHS» JaHBl B OOpaTHOW mociemoBaTenbHOCTH: «PacmsTue
COBEPIIMIOCH, — POBHO HYepe3 TPUANATH IHel mocie Bosnecenws» [2, c. 40]. [TomoOHbIe preMbl XapaKTEpHBI, KaK
nokazan M.M.baxtuH, mus «parodia sacra» — TapoJMH Ha CBSIIEHHBIE TEKCTHI W putyansl [7]. B.M.Tioma u
E.N.JIsxoBa Takke NMpUUMCIAIOT TodMy BeH. EpodeeBa «...K Tpagulmy BeCEIOro KOIIYHCTBA, BOJBHOW HIPHI C
CHUMBOJIaMH M TAUHCTBaMH BEpbl, UMEHyeMoH parodia sacra» [8, c. 36]. B xxanpe “parodia sacra” Oubnelckuil croxer
napoaupyetcs (BBIBOpauMBAcTCS HawW3HAHKY). VMHBepcHs, B CBOIO O4Yepelb, MPEAPCKACT TPArHYCCKyH Cyap0y u
OJIM3KYIO CMEPTh IJIaBHOT'O Teposi.

HccrenoBaTenu TekCTa MO3MBI JTaXKe B HEWTPAJbHBIX, Ka3aJl0oCh ObI, CIIEHAX HAaXOIAT OuOneiickue oOpasbl u
anmo3uu. B croBax: «1 BellIen Ha BO3AyX, KOrAa yxke pacceno» [2, c. 11], — D.BnacoB HaxoguT «...aneuIsSILUI0 K
€BaHIeJIbCKOM cueHe apecta Xpucta B ['edcumanckom cany («<...> BeHnuka-XpucToc BBIXOJIUT M3 CBOETO MOJbE3/a-
caja, B KOTOpOM B ¢uHAIIe HaleT cBOIO Tudenby [4, ¢. 137]). CiieHa, B KOTOPOH Tepos BBIBOJAT U3 pECTOpaHa, TAaKKe
cooTHOcHTCs, IO D.BiacoBy, «... ¢ apectom Mucyca Xpucra B I'epcumanckom cany: “Torma momonniy, ¥ BO3IOKUIH
pyku Ha Mucyca, u B3smu Ero...”» [4, c. 169].

A.KaBaneeB, Ha3piBasg BeHHUKy «MHOKOM», oOpaliaeT BHUMaHHE Ha T€ «aTPUOYTHI», KOTOPHIE, KaK IPaBHUIIO,
BBIJICNISIOTCS. B ONMCAaHWM JKUTHH CBSTHIX PYCCKOM MPaBOCIABHOW IEPKBU: OJAWHOYECTBO, KENbA (BarOH 3JEKTPUUKH,
Mocksa), Bepa B bora (repoii Mmonurcs u oOpamiaercs k bory 3a momorpio), anrensl, Oechl (Carana, CuHKC),
Boropoauna (o6pa3 BozirobneHHoit repos) [9, c. 86]. Takum 00pazom, B I03Me NapoAUPYEMbIM TEKCTOM SIBISICTCS HE
TONILKO BuOius, HO 1 KU3HEOMICAHUE KaK JKaHP IIEPKOBHOM JIUTEPATYPHI.

JIBOHCTBEHHOCTh XapaKTepHa | IS JPYTHX MEPCOHAKEH MO3MBI, 9TO CBOWCTBEHHO mapoauu. CobeceTHUKaMu
BeHuukn B BaroHe 3JCKTPUYKH, B YHCIIE MPOYHMX, OKA3BIBAIOTCS JEJ W BHYK MHUTpPUYHM — JBOE CIa0OYMHBIX,
O/THOBPEMEHHO BBI3BIBAIOIINE JKAJOCTh M OTBpAIICHHE, a TaKKe aHredsl W bor, KOTOpele B HUTOT€ PaBHOIYIITHO
HAOJIOIAIOT 32 THOETBIO IepOsl K HACMEXAFOTCS HaJl HHAM.

Takum oOpa3om, modma «MockBa — IleTymkm» HMMeeT CyIIECTBEHHbIE 4epThl parodia sacra. DiIeMEHTHI
CBSIIICHHOW ApOIUH MPOHU3BIBAIOT BECh TEKCT U CIIYKAT KaHPOBOOOPA3YIOIIMM dJIEMEHTOM.

Eme oganM BaXKHBIM MOTHBOM «MOCKBEI — [leTymKoB» SBISETCS MOTHB PACIUTHS alKOTONA. B mbsHCTBE,
MPEYBEIUICHHOM JI0 (JAaHTACTUYCCKUX Pa3MEPOB, PACKPHIBACTCS TPOTECKHAs pUpoaa oopasza. [IbsiHCTBO SBJISCTCS IS
repost o0pa3oM OKM3HH, MPAKTHYCCKH CIMHCTBCHHBIM 3aHATHEM. [IpSHCTBO [elaeT ero aHTHrepoeM, TOYHee,
MApOJAUNHBIM ABOHHHKOM T'epOsi — TPUKCTEPOM, TUITHYHBIM MIEPCOHAKEM TPABECTUIHOM MO3MEI. /it mosamMel «MockBa
— Ilerymxu» xapakTepHa ABYIUIAHOBOCTH, CBO€OOpa3HOe ABOeMHpHe. Tak e JBONCTBEHHA MPHUPOJAA TepPOs MOIMBL.
OH HE OTBEYACT XapaKTEPHCTUKAM THIIUYHOTO aJIKOTOJHMKA, 00JIaJacT He3aypsIHBIM YMOM M 3PYAHLHUCH, MPEKpacHO
pa3bupaercs B IUTEpaType, HCTOPUU H NCKYCCTBE.

B T0 xe Bpems B riaBax, riae BeHuuka pacckaspiBaeT O CBOCH HEyAaBIICHcs «kapbepe» Opuramupa
MoHTaxHUKOB [ITYCa, oH mpencraer KapHaBadbHBIM BOXAeM (IUIOMIAAHBIM ImyToM). He ciydailHO BO Bpemst
CPETHEBEKOBBIX MPA3THOBAaHUKA MMEHHO IIYTH M JYPaKH CIUTAJIHNCh «HOCHTEISIMU KapHaBanbHOTO Hadamay [10, c. 13].

Hcropus B3aumooTHOMEHNH BeHnIky u ero Bo3mo0aeHHoOH u3 [leTymkoB — npumMep npodaHayiu JyXOBHOTO
MaTepHallbHO-TENICCHBIM HadyanoM: «OHa cama — cama clieliajia 3a MEHS CBOM BBIOOD, 3alPOKWHYBIIUCH U IOTJIATUB
MEHS IO IIEKEe CBOEIO JIOABIKKOI0. <...> U moroM — 3Ta MyTHas, 3Ta Cy4bs OeiM3Ha B 3padkax, Oenee, yem Open u
ceapMoe HeOo! U kak HeOO U 3emMiisi — KUBOT. Kak TOJIBKO 51 YBUIEN €r0, s YyTh HE 3apblaall OT BIOXHOBEHUS, 51 BECh
3aapIMuIICs» [2, c. 57].
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Mup Benunukn m eMy MONOOHBIX CTPOWTCS IO TNPHHIMILY APEBHEPYCCKHX MapoOJUH M AEIUTCS HA MHP
KyJIbTYpHBII — CO CBOMMHM YCTaHOBIICHHBIMH IIPAaBWJIAMH, M Ha «...MHpP HEHACTOAIMMNH, HE OpPraHU30BaHHBIM,
OTpULIATENILHBIN, MUDP “aHTHKYIbTYphI » [11, c. 16]. Ilo cBoe# CyTH 3TOT MUpP aHAPXWYCH U MPUPOIHO-CTHXHEH.
JI.C.JIuxaueB u A.M.ITaHUuE€HKO HA3bIBAIOT TAKOW MUP «KPOMEIITHBIM» M «HEACHCTBHTEIBHBIMY [11, c. 17].

B cnoxubrit Mup «MockBel — [leTymkoBy OpraHUYHO BIDIETCHBI 00pa3bl Jefa W BHyKa MHUTpUYEH B IPYTUX
MOy TYMKOB reposi. Bennuke 6iim3kn MuTpuumn, OH UM COYYBCTBYET M NPHUIJIAIIACT IPUHSATH yYacTHE B KapHABAIEHOM
nupiuectse. B.M.Tiona u E.M.JIsixoBa Ha3piBatoT BeHH4Ky M €ro cOOYTHUILHHKOB «XMEJIBHBIM OpaTcTBOM)», a MOTUB
pacnuTusl CHUPTHOTO — TPaJULMOHHBIM MOTUBOM HAapOJHO-CMEXOBOM KymbTyphl [8, c. 36]. D10 «xMmenbHOe
OpaTcTBO», KaK U caM repoi, IPOTUBOCTOMUT JTOMUHHUPYIOIIEH KyJIbTypE.

M.M.BaxTuH paccMaTpuBal Kak pa3HOBUIHOCTb CMEXOBOH KyJIbTYphl MapoAUiiHbIe JUCIYTHI U auanoru [10, c.
20-21]. B MHOrouMcieHHBIX nauajgorax mnodmel EpodeeBa packpbiBaeTcsi KapHaBaJbHBIM XapakTep II03MBI, €€
MPUHAJICKHOCTh K HApOJHOI CMEXOBOHW KyibType. IIpuembl TpaBecTHpOBaHHS pPacIpOCTPAHAIOTCA M Ha paboTy
mMcaTeNs ¢ SA3bIKOM. J[JIs TpaBeCTHH XapaKTepHO CMEIIEHHE BBICOKOW W OpaHHOH Jiekchku. Ha MpoTshkeHWH BCero
MIPOMU3BEACHUSI MBI BUANM COCIMHEHHE BBICOKON M HU3KOM JIEKCHKH, XKAHPOBBIX CTHIIMCTUYECKHX JJIEMEHTOB M IIEJBIX
CIOKETHBIX 3MHM300B, B KOTOPBIX COEAMHSIOTCS, Ha MEPBBIN B3IJIAJ, aOCOTIOTHO HECOBMECTHMMbIE Hadana. Bce 3To
XapakTepu3yeT TPaBeCTHUIO Kak JMTepaTypHbId >kaHp. Ho kapHaBambHOE IEHCTBO, 3amylieHHOE caMuM BeHuukoi
EpodeeBbiM, «HU3BEpraer» ero, yke oTpe3BeBliero, Ha KpacHyro mmomanb. YOHUHCTBO repos HE BIHCHIBAETCS B
0011yI0 KapHaBaJIbHYIO TOITHKY MOAMBI U TIOPAXKAET CBOCH )KECTOKOCTHIO.

Kak ormeuaetr H.B.JKuBoaynosa, cakpanbHble 3I€MEHTHI BBOAATCS B TEKCT «MockBbl — IleTymkoBy «...BceMH
TpeMs BO3MOXHBIMH IIpUEMaMU — 4epe3 LUTUPOBAHUE, NApOAUPOBAaHKUE U CTUIN3alMo0. Y BeHuuku Bce Tpu mpuema
COCIMHSIIOTCS, HACIAUBAsICh OJIMH Ha JPYroH, OCIOXKHSAS XyJI0XKECTBEHHOE (DYHKIIMOHMPOBAaHHE CAKPAJILHOIO U JeNast
(OPMEI €ro Xy10’)KECTBEHHOT'O OCBOCHHMS IIOCTOSIHHBIM HCTOYHUKOM KoMH4eckoro» [12, c. 283].

Taxum o6pa3zom, nosma «MockBa — IleTymkm» cTpoUTCs HA COEIMHEHNH aMOMBAJICHTHBIX HAa4al: CMEXOBOTO U
Tparudeckoro. Beanuka EpodeeB «kpyxuTcs» B KapHaBaJIbHOM AEHCTBE, Pa3BOPAYMBAIOIIEMCS B BATOHE 3JIEKTPHIKH:
OH HE3aByaJIMPOBAHHO (4Yepe3 CBOM IIOBEJCHWE W JICWCTBHS) CpaBHHBAET ce0s, OOBIKHOBEHHOTO AQJIKOTOJHKA, C
XpHUCTOM, HCTIONIB3YET BO3BBIIICHHO-TIO3THYHYIO JIEKCHKY, OMOIEN3MBI U OJHOBPEMEHHO Pa3sTOBOPHO-(AMUIBSIPHYIO U
Jake OpaHHYIO, HELEH3YPHYIO peub, MAPOIUPYET COBETCKYIO JEHCTBUTENBLHOCTD, OKPY)KAeT ceOs JIIOAbMH, 00pa3bl 1
CyIap0OBl KOTOPBIX CMEIIHBI W TParudHbl OJHOBPEMEHHO, a B KOHIIC TPAarMdecKH MOTHOaeT OT PYK HEM3BECTHBIX
XyJnurasoB. M.OIMUTEHH OTMEYaeT, 4TO B JIAaHHOM CIlly4ae «... KapHaBaJl caM CTaHOBHTCS OOBEKTOM KapHaBaia,
BBIBOJISIIIIUM B 00J1aCTh HOBOW, CTPAHHO# cepbe3HOCTH» 5, c. 268].

IMosma Ben. EpodeeBa «MockBa — Ilerymkm» oOnagaeT yHHMKaJbHBIM >KaHPOBBIM cBoeoOpasueM. JKaup
MYTEIIECTBUSI 110 MEpe pPa3BUTHS CIOKETa OCJOXKHSCTCs Oubneiickumu oOpazamMy, a TakkKe TPaJULHUOHHBIMU
9JIEMEHTaMH HapoJHO-CMEXOBOHM KynbTypbl. [losiBisercs TpaaunuonHoe aus parodia sacra M KapHaBaJbHOW MOATHKU
MapoAUNHO-TPABECTUPYIOIIEE HAuYalo: COEAMHEHHE BBICOKOTO M HHU3KOTO, KOMHUYECKOT0 M TparuyecKoro,
apoJupyeMoro u napoaupyromiero. Ogaako (GuHAT MPOU3BEICHUS, BEIXOAAIININ B 001aCTh TPAarHIECKOT0, PaCKPhIBAET
nepes HaMH TParnkOMUYECKYIO IIPHPOIY TO3MBI.
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S

Shkolskaya A.O. The poem Moscow — Petushki” by Ven. Erofeev as an example of genre syncretism. The poem of Ven.
Erofeev “Moscow — Petushki” is a classic of the Russian underground. Unraveling the codes of the work continues to this day. The
genre of the book is also controversial. The purpose of this article is to study the genre structure of the poem “Moscow — Petushki”,
analyzing the narrative organization of the text and chronotope as well as the main images of this book. The research highlights and
analyzes the genre dominant (genre core) of the book — the travel genre, as well as elements of other genres, such as the travesty
poem and parodia sacra. The proposed analysis of the work indicates genre syncretism as a distinctive feature of the poem “Moscow —
Petushki”. The article is a comprehensive analysis of the genre features of the book of Ven. Erofeev, based on the modern research
methods. The proposed approach to the study of the genre structure of the work makes it possible to contribute to the study of the genre
nature of “Moscow — Petushki” and may be of interest in the study of other works.

Keywords: genre syncretism, poem “Moscow — Petushki”, travelogue, travesty poem, parodia sacra, carnival.
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